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ln November 1980, ai the Osaka City, Japan
motor show, one of the cars that altracled
much attpnt,on was a prolotype version of a
Toyola luxury sports sedan called the EX8.
Scheduled lor reiease early in 1981, this lrial
version looked as ii it was ready for the road
right then, and in actualily lhe released
Toyota Soarer differed only slightly lrom the
protolype. The prototype mounled the newly
developed DOHC 2800cc engine, and the
booy was a "Nolched bac( lwo door l'ard-
top, containing a digital readoul instrument
panel and compulerized comfort and speed
conuols. on 27 February 1981 the Toyota
Soarer made its official debul with almost
lhe exact sarne body slyling as the EX€. 11

was released only ln the two door hardtop
version. The sharply inclined Jront and rear
windows, unique front air dam and subtle
rear end "duck tailed" spoiler was extensive.
ly wind tunnel lested, and the results ol this
design achieved a low 0.36cd (unil ol meas-
ure tor air resisiance). This tigure oulclassed
all other 5 passenger vehicles in the world,
and conlribules to its stabilily at high speed
plus the saving of energy. Two diflerent en-
gines were initially ofiered in the Soa.er. A
2800cc DOHC six cylinder sNI'GEU and a
2000cc SOHC six IG-EU type. Both engines
are equipped with EFl. The DOHC version
puls out 170 hp and adopts the Rash Adjusler
System that adjusts the valve opening auto.
matically and allows for easy tuning ol the
DOHC engine. The SOHC engine puts out
125 hp. A total oi six versions of the Soarer
were released and are designaled the: 2800
GT ExIa; 2800GT; 2000VX; 2000VR; 2000vll
and the 2000V1 and dilfer as to engine lype
and accessories. All versions have four wheel
independent suspension systems; however,
the 2800GT, 2800 GT Extra and lhe 2000VR
are equipped with stiffer suspensions- The
2800cc versions and the 2000v8 have vent!
lated dasc brakes at all wheels. The others
have them at the front only.

On 22 June 1981, the turbo eng/ned version
ol lhe Soarer was unverled ano added twc
more Soarers 10 lhe line. The 2000VR Turbo
and the 2000vll Turbo. The engine is the
standard SOHC six ol 2000cc type [4-TEU
and the turbocharqing produces 145 hp, Even
low speed acceleralion is possible because
of twin "knock" sensors that limit the boosl
and prevenl engine knock caused by pre-
ignition of lhe gas/air mixture. Chassis of the
turbo versions is the same as lhe 2800cc
chassis in order to wilhsland the extra 20 hp
over the standard 2000 engine. lvlcFerson
struts in front and semi-trailing wilh coil
springs al lhe rear form the independent sus-
pension in the lurbo versions and all four
wheels have the ventilated disc brakes. A
tour speed automalic transmission wrth over-
d ve is utilized wilh the turbo models- The
name "Soarer" was derived lrom thevery high
performance gliders, and lhis car matches the
smooih performance, safe high speed driving
and total comforl expecied from a top of the
line luxury vehicle, whether in the air or on
the ground.
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Auf der Motorshow in O,aka/Japan im Novem
ber 80 zog der Prototype EX{ der Toyota Werke
die 8össte Aufmerksamkeit der Besucher an
Ceplant für Anfans 1981, sah die Vetsuchsver
sion bereits wie ein Prcduktionswacen aus und
tatsächlich, wurden dann nur kleine Anderuneen

Der Prototype hatte den neuentwickehen 2800
cc Motor mit der doppelten, obenliegenden
Nockenwelle (DOHC), die Karcsserie hatte ein
Hardtop mit zwei Türen. Digital lnstrumenten
brctt und komputergesteuerte Ceschwindlskeits

Am 27.2.8'l wurde der Tovota Soarer ausseliefelt,
mit senaut der Karosserie des EX{
Die s.hräsen Front und Heckscheiben, der Luft-
einlasstutzen und auch das Heck mit dem

Spoiler wurden im Windkanal Betestet, mit dem
Ergebnis von 0.36 CD (tuftwiderstand).
Dieses Ergebnis schlus alle anderen 5 sitzisen
Limousinen in der Welt und tdst bei zur Stabili-
tät bei srcsser Ceschwindiekeit und KraftrtoJf-

Zweiveßchiedene Motore weden for den soarcr
anseboten Ein 28OO cc DOHC 6 Zylinder
5M-CtU und der 20OO cc mit 6 Zylinder 1C EU
mit SOHC (Seitlich. obenlieeende Nockenwelle).
Beide Motore sind mit dem Etl (Elektronische
Benzineinspritzuns) ausgestattet.
Die DOHC Veßion brinst 170 PS, hat selbstein
stellende Ventile und kann leicht getunt werden.
Der SOHC Motor bringt 125 P5.

Die 6 veßchiedenen Veßionen des Soare/s
werden wie folet bezeichnet 2800 CT txtra,
2800 CT, 2000 \,4, 20OO VR, 20OO Vll und 2mO

Alle Veßionen hab€n 4-Rad, unabhängise Auf-
hänsuns, die 2800 und 2000 VR Modelle be-
lüttete Scheibenbremsen an allen Rädem, die
anderen jedoch nur vorne.
Am 22.6.81 kam die Turboausführune 2000 VR
Turbo und 20oo vll Turbo dazu. Der Motor ist
der 20oo cr M-T[U und die Turboaufladune
brinst 145 PS Sosar niedrise Ceschwindigkeiten
sind möslich da durch die "Klopf" Sensoren, die
Aufladunc becrenztwüd und dem Motorklopfen
durch Fdhzünduns des Cas/Luftsemisches
eeschützt wnd
Das Fahrsestell de. Turbo Audührun8en ist das
gleiche wie bei defl 2800 cc um die 20 PS Mehr
leistung der 2mo cc Motore zu widerstehen
McFerson strcben vorne und Sch.aubenfedern
hinten verbessem die Aufhän8un8, älle vier
Räder haben belüftete Scheibenbremsen.
Ein Viergäng Cetiebe mit Schonsans wird im

Der Name "Soarc/' wude abgeleitet von den
Hochleistunsssleitern und diese, wagen ist in
ieder Hinsicht, tatsächljch eine selunsen
Mischung aus Leistung, Komfort, hohe. Ce-
schwindiskeit ud Bequemlichkeit.
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*This kit contains neither a UM3(AA)
size cell nor miniature bulbs.
*Study the instruclions and photc
graphs before commencing assembly.
rUse glue sparingly. Use only enough
to make a good bond. Apply cemenl to
both part§ to be ioined.
iBefore cementing plated parts, remove
plating with a knite, etc. from lhesurface
to which cemenl is applied.

a This mark shows the colour.

Colour numbers denoted in instructlons
are avallable in the Tamiya Acrylic
paints.

*Batterien, Clühbimchen und Werkzeus
sind im Kit nicht enthalten.
tvor BeSinn die Bauanleitung studieren
und den Nummern nach die Bauteile zu-
sammenbauen bezw. zusammenkleben.
tTeile vor dem Kleb€n zusammenhalten
und auf richtigen Sitz achten. Kleine Teile
hält man mit Pinzette.
*Tesafilm, Pinzette, Messer, eine kleine
Feil€ und Cum m ninee erleichtern dieArbeit

lzeichen für Eemalunc.

<irotor Wiring>
<Drafttl€itünß>

Coil Spring

tDo not break parts from sprue, but re'
move lhem carefully with a cutting tool.
Eauteile nicht vom

A t4

Plnion Gear
Ritz€l

Orive pinion onlo motor shall.
Motorachse Voßichtis auf Ritzel

{ r-------.'
L_l

Coil Spring

Motor lnslallation
A Coil §p ng

(Swilch)

E}23

F ont Suspenslon
voderen Achsa(llh:intunt

GFlar aluminum (XFr6)

iDo not cemenl Al3.
A14 and 820,

l4 a Brack
(x-i)

B12

20
of arrow and snap ln place.
*414 in lo.h von 820 ««ken.
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lf you preler static moclel, remove gear
from rear axle as shown and use lhe
shaft only.
Standmodell: C€triebe von der Hitrterachse
w€lSlasen und nur Achse einstecken.

<Wheel Constnrclion>
<Räder>

<Fronl Wheel> Make 2 seis.
<\/orde ad> 2 Satz mächen

<Rear Wheel> Make 2 sets
<Hintetrad> 2 satz machen.

For lh6 Fin.l Flnlsh
Tamlya's all new acrylic paints. 56 col.
ours, wilh a Perfect match 6very time,
plus a speclal thinner and flat base. En'
grneered by modelers ,or modelüs, Sale,
non{oxic, low llammabillly and water
bäsed. Excellenl coverage and perma.
nent.

<Body and lnierior Colours>

Toyota Soarer 2000VR Turbo was re.
leased in 6 body colours of silver/metal-
lic black, red, white, beige, metallic
black and greyish metallic silver. Com'
mon interior colour of beige/brown is us.
ed lor all body colours,
Der Toyota Soarer 20OO VR Turbo wkd in 6
Farben seliefert silbeßchwarz-metallic,
rct, weiss, beiee, schwalz'metallic undsrau-

Apply overall painting io the body prior
to commencing assembly.
Zurcst Karcsserie bemalen oder besplühen,
dann eßt weiterbauen.

@ Attaching Wheels
Radeinbaü rrt vou Drefer motorized modol,

cul Ähadid Pad olr llom Al0 as §hown.
rMotododell: Dat .nsezeist€ Teile von
A16-wie im Bild gezelBt-abschneiden.

Rear whed A l6 Bt6

At6

Bt5

@ r;:r.:s,.,,

At2

B14 
Erät k A8

@ ä:i:P!,:,r'J-"' B

UMo Dry Cen (not lncluded)
UM3 Batterie (.icht enthahen)



<Drlver Figure>

Fit drivels hands to steering wheel ancl
paint him as you like.
Ame des Fahrer entsprechen dem Lenkrad
einbauen und Fahrer ie nach Wunsch be

All

<Cutting Sun Rool>
A t0

<Type A-Sleel Sun Boof>
Sonnendach wie gezeiSt schneiden, um be
weslich zu machen.

<Painling ol Llghts>
<Benalqnt der teuchren>

tPainl insicle.

Choose eilher A (Steel) or B (Gtass)

A oder a Type aoswähle.

Bll

sonnendach ausschneiden

Cul sun rool as shown to make it A6§embly ol Sun Rool

Body lnside
Xares.ie lnmntoil€

D5 C2 D4

Bt0

o2

<Type B-Gtass Sun Bool>

Aulf
(xF.57)

Decaro

D3

Oecalo: Apply lo

Decal O: Apply to

DecalG):

I a BUJJ (xF-5a

Sonnendach A oder B

at rear lirst, then hold wilh 89,

Belore cemonting plated parls, remove
plating with a knife etc. from the surface
to which cement is applied.to which cement is applied.
Chrcmeteile: Vor dem Kelben muss an d€.

Ect hinten ein*tzen, dann hit 89 halten.



Headlights can be illuminated with op.
tional miniature bulbs (not supplied). Put
a bulb in C1 and connect wires io the
switch lo get illuminalaon during running.
Scheinwe er &önnen mit Minilämpche.(im
Kit nicht €nthalten) beleuchten werden.
Minibirchen in C1 stecken und am Schalter

@
ixFr )

Complelion ol Body
Karosserie- Erdmontaa€

Body Attächmeht

Assembly ol Yämaha Beluga
Anleirunr lür Yamähi Belusa

Push on sun root and
move it in direclon of

Sornendach drücken und
im Pleilri.htuns s.h €ben

F t chassis 1o rear body fnsl
Chäsß pßt i. das
Kaross.r e.Hinterteil

Blacl

<How to attach Chassis>
<Wi€ Chasis Ginetzen?>

lnsert chassis to rear body fi.st. Spread
bocly sides apart as shown, then snap
chassis pins into slols on body.

*Unnecessary Parts: 821
rUnbenötist Teile: 821

(x-2) B
Flatl8hck a B

(xFr)

I

I

B

(x.7) (x6)

Chassis von hinten einsetzen Es geht
leichter, wenn die Karosserie etwas g€dehnt



<Painling of Toyota Soaer Turbo>
Toyota Soarer 2000VR Turbo was releas,
ed in 6 body colours of: siiver/metallic
black, red, white, beige, metattic btack
and greyish metalljc silver. Common in-
terior colour of beige/brown is used Jor
all body colours, For painting of Yamaha
Beluga,3 colours of red, white and blue
are offered. Be careful when overspray-
ing wiih a final coat ol clear as some
painis will effecl the decals. Test on
scrap decal first.
<A€malunp des Toyota So.rer Turbo>
Der Soarer 2000 VR Tuöo wid in 6 Aus-
f ührunsen selief ert silber/schwaz-metallic,
rot, weiss, schwarz metallic und Srau
metallic sowie in beiee
Die lnnenausstattung ist bei allen Karosserie-

Voßicht beiVeNeflduns von Klarlacken da
die Abziehbilder beschädist werden könn
ten. Eßt probieren, dann lackiercn.
<D€cal Appllcalion>
(1)Remove all dust, dirt and adhesive
smears with a wet cloth before applying
any decals.
(2)The decal to be applied should be re-
moved beforehand from lhe decalsheet.
Cut off l.ansluceni iilms along coloured
parts.
(3) Dip the decal in lepid water for aboul
10 seconds and then remove it onto a
clean clolh. Be careful oFover im mers ion
to avoid loss of decal's adhesive.
(4) Hold the backing sheet ec,ge and slide
lhe decalonto the model.
(5)Wel the decal wilh a little water on
your iinger so that it can be moved more
easily into posltion.
(6)Press the decal down gently with a
clean sott cloth to remove air bubbles
and until all excess water has been fully
absorbed. When a decalhas to be applied
lo a surface which is uneven or curved,
press the decaldown with a hol towel so
lhat the decal will ,il the contours per.
fecily. Cul off the excess transparent

portion around each decal. The decal
musl then not be touched until dry.
<Abziehbild€r.Decal§>
(llStaub, S.hmltz und Klebstoffreste mit
nässem Tuch entfemen
(2) Decals eßt ausschneiden endans den L -

(3lDecals in Wasser lesen, dann nach 10
Sekunden auf 2.8. Handtuch legen und et
was abtrocknen lassen
(4) De€al an der Unterlase halten und Bild
auf das Modell s.hieben

{51Mit etwas Wasser auf dem Finger lässt
sich das Decal noch etwas veßchieben.
(6) Decal mit etwas Stoff sut anddcken um
die Ltrftblasen zu entfemen und das wasser
abzutrocknen. An uDebenen Stellen kann
man mit heissen Tuch das Decal bester ar
d cken Transparent€ Übereste am De€al
ab5chneiden. Decal nicht mehr berühren,

Toyota Soarer Turbo

Apply lo righi s de when
body colour is situenbtack.

BIack
(x 1)

I eoor coro,'

alue (x.4)

(x6)

10 qlass sun rooJ (type B)

Yamahä Beluga
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